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вовлекло ихъ въ заблужденіе и въ гибельныя крайности.  

Кл. Очень ясно.

Аѳ. Но какъ могъ законодатель отвратить сіе зло? Теперь безъ сомнѣнія немного потребно ума, чтобъ познать и объяснить причины сего зла. Тотъ былъ бы искуснѣе насъ, кто въ тѣ времена могъ бы предвидѣть гибельныя слѣдствія его.

Мег. Что же надлежало дѣлать?

Аѳ. Обративъ взоръ на то, что произошло у васъ, Мегиллъ, не трудно сказать, что и въ тѣ времена надлежало дѣлать.

Мег. Говори яснѣе.

Аѳ. Ето будетъ очень ясно.

Мег. Какимъ образомъ?

Аѳ. Если мы чему нибудь малому не по соразмѣрности дадимъ великую силу, малому кораблю большіе парусы, тѣлу чрезмѣрную пищу и слабымъ душамъ великую власть; то корабль погибнетъ, излишество пищи произведетъ болѣзни, излишняя власть породитъ несправедливость. Чтожь изъ того заключаемъ? то, что смертный отъ природы слабъ, и не можетъ удержать величайшей власти, если въ юности своей удаляется отъ всякаго совѣта; опаснѣйшая болѣзнь безумія заражаетъ сердце его; онъ дѣлается ненавистнымъ для ближайшихъ друзей своихъ, быстро стремится къ своей гибели и




Тот же текст в современной орфографии 

вовлекло их в заблуждение и в гибельные крайности.  

Кл. Очень ясно.

Аф. Но как мог законодатель отвратить сие зло? Теперь без сомнения не много потребно ума, чтоб познать и объяснить причины сего зла. Тот был бы искуснее нас, кто в те времена мог бы предвидеть гибельные следствия его.

Мег. Что же надлежало делать?

Аф. Обратив взор на то, что произошло у вас, Мегилл, не трудно сказать, что и в те времена надлежало делать.

Мег. Говори яснее.

Аф. Это будет очень ясно.

Мег. Каким образом?

Аф. Если мы чему-нибудь малому не по соразмерности дадим великую силу, малому кораблю большие паруса, телу чрезмерную пищу и слабым душам великую власть; то корабль погибнет, излишество пищи произведет болезни, излишняя власть породит несправедливость. Что ж из того заключаем? То, что смертный от природы слаб, и не может удержать величайшей власти, если в юности своей удаляется от всякого совета; опаснейшая болезнь безумия заражает сердце его; он делается ненавистным для ближайших друзей своих, быстро стремится к своей гибели и
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